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‘He stabbed over three hundred of the finest, he slew both
the centre and the wings, he behaved worthily in the fore-
front of the most generous army; he gave out presents from
his herd of horses in the winter. He glutted(?) black ravens
on the rampart of the stronghold, though he was no

Arthur.... In the van, Gwawrddur was a palisade of alder
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‘Bold in Battle, mighty(?) when hard-pressed; in conflict
there was no truce that he would make, in the day of
wrath he would not shirk the fight. Bleiddig son of Eli was
a wild boar for fierceness; he drank off wine from brimming
glass vessels; and on the day of combat he would do feats
of arms, riding his white steed. Before he died he left
behind him bloodstained corpses.”” (B-10)
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Tri matkud ynys prydein. penn bendigeituran vab llyr a

guduwyt yn y gvynuryn yn llundein. ae wyneb ar ffreinc. a
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hyt tra uu yn yr ansavd y dodet yno. ny doei ormes
saesson byth yr ynys honn. Yr eil amatkud. Y dreigeu yn
ninas emreis a gudyavd llud vab beli. Ar trydyd esgyrn
gvertheuyr uendigeit. ym prif pyrth yr ynys honn. a hyt tra
vydynt yn y kud hvnnv. ny doei ormes o saesson byth yr
ynys honn. A llyna y tri anuat [dat] kud pan datkudywyt.
A gvrtheyrn gvrtheneu a datkudyawd esgyrn gvertheuyr
uendigeit yr serch gvreic. Sef oed honno ronnven baganes.
Ac ef a datkudyavd y dreigeu. Ac arthur a datkudyavd
penn bendigeituran or gvynn vrynn. Kan nyt oed dec
gantav kadv yr ynys homm o gedernit neb. narhyn or eidav

e hun.

Three Fortunate concealments of the Island of Britain. The
Head of Bran the Blessed son of Llyr, which was concealed
in the White Hill in London, with its face towards France.
And while it was in the position in which it had been put
there, no Saxon oppression ever came to this Island. The
second Fortunate Concealment: the Dragons which Lludd
son of Beli concealed in Dinas Emreis. And the third, the
Bones of Gwerthefyr the Blessed (Vortimer) in the chief
ports of this Island; and while they were in that conceal-
ment, no Saxon oppression ever came to this Island. And
they were the Three Unfortunate Disclosures when these
were disclosed. Gwrtheyrn the Thin (Vortigern) disclosed
the bones of Gwerthefyr the Blessed for the love of a
woman; this was she, Ronnwen the pagan. And he dis-
closed the Dragons. And ‘Arthur disclosed the Dragons.
And Arthur disclosed the head of Bran the Blessed from the
White Hill. since he did not desire that this Island should be
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guarded by anyone's strength but his own?

Koz 7 v EBOTEERYEHET STV —E, 752
OFAICETFTHEDEN Y Y VOBAEZEOWTWS Bran2 0%
ZHITEHLALEVSDTH S, FELTHRBHICENE D TEE
Bild %5 Bran OH b7V MR S, ZTHRICRESB LT VWT —
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Osvran’s son’s grave at Camlan,

After many a slaughter,

Bedwyr’s grave in Allt Tryvan.

A grave for March, a grave for Gwythur,
A grave for Gwgawn of the ruddy sword,

Not wise (the thought) a grave for Arthur?®

it [BEDEE | (Stanzas of the Graves) EBBINE-EHTH
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Sicchds ¥ € v (Layamon 12 0B F) 2&F T~y — u‘?l
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’RD [FI% & OXEE | (Dialogue with Glewlwyd) (3, 7— % —
L% Glewlwyd OXEETH %,
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Who is the porter? / Glewlwyd Gavaelvawr.

Who asks the question? / Arthur and worthy Kei.

What following hast thou? / The best of men are mine.

To my house thou shalt not come / Unless thou plead for them.
I will plead for them. / And thou shalt see them:

Wythneint of Elei, / And the wise men three—

Mabon son of Modron / (Uther Pendragon’s man)

Kyscaint son of Banon, / And Gwyn Godyvrion.

Sturdy would be my men / In defence of their laws—
Manawyddan son of Llyr / Profound in counsel;

(Manawyd brought home / A pierced buckler from Tryvrwyd).
And Mabon son of Mellt / Who stained the grass with gore;
And Angwas the Winged, / And Lilwch Llawynnawec,

Who were protective / Against Eidyn the gashing.

His lord would shelter him, / My nephew would amend,

Kei would plead for them, / While slaying them three at a time.
When Kelli was lost / Savagery was experienced.

Kei would plead for them / Until he might hew them down.
Though Arthur was playing / The blood was dripping.

In Awarnach’s hall / A-fighting with a hag,

He slew Pen-palach / In the tasks of Dissethach.

On Eidyn’s mountain / He combated with champions,

By the hundred they fell—

They fell a hundred at a time / Before Bedwyr...

On the shores of Tryvrwyd; / Combating with Garwlwyd.
Victorious was his wrath / Both with sword and shield.

It were vain to boast / Against Kei in battle.

His sword in battle was / Not to be pledged from his hand.

He was an equable lord / Of a legion for the state’s good.
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Bedwyr son of Bridlaw, / Nine hundred to watch,

Six hundred to attack, / Was his onslaught worth.

The young men [ have— / It is well where they are.

Before the kings of Emrys / Have I seen Kei in haste.

Leader of the harryings, / Long would he be in his wrath;
Heavy was he in his vengeance; / Terrible in his fighting.
When from a horn he drank / He drank as much as four men;
When he came into battle / He slew as would a hundred.
Unless it should be God's act / Kei's death would be unachieved.
Worthy Kei and Lacheu / Used to fight battles,

Before the pang of livid spears,

On the top of Ystavingun / Kei slew nine witches.

Worthy Kei went Mona / To destroy lions.

His shield was small (or polished) / Against Palug’s Cat.
When people shall ask / Who slew Palug’s Cat?’

Nine score... / Used to fall for her food.

Nine score leaders / Used to...®
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aponos T, Hi¥ YV X FEHIO 7Y F B TEMEA TV,
anawyddan son of Llyrid, 74 WV5 v FT<++ ¥ (Man-

annan mac Lir) EFEINA3EHTH S, Keild 9 ADELEH)

« Mona T35 4 # v %55, Palug DIEMBIBICZ 12 TEA A



Dz —VXERICR S 7 — % —BOEAL 83

BTNV DRETHZE, 2L T7—%—ld. 25 LA b%
ROWBEHOTE WS T EiTh B,
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oo lcimd b,

At Llongborth saw I of Arthur's
Brave men hewing with steel,

(Men of the) emperor, director of toil®

Geraint 3 [T FY V] R b/ ¥4 V] T b8BT 353K
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I adore the noble prince and high king,

Who extended his sway over the world’s strand.
Perfect was the captivity of Gwair in Caer Sidi,
Through the warning of Pwyll and Pryderi.
Before him no one entered into it,

Into the heavy dark chain a trusty youth guarded;

And at the harryings of Hades grievously did he sing,
And till doom will he remain a bard afterwards.
Three freights of Prydwen went we into it—

Seven alone did we return from Caer Sidi.

[ am a seeker of praise, if my song be heard:
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In Caer Pedrybvan...

...from the caldron it would be spoken

By the breath of nine maidens it would be kindled.
The head of Hades caldron—what is it like?

A rim it has, with pearls, round its border:

It boils not a coward’s food: it would not be perjured.
The sword of Lilwch Lleawc would be lifted to it

And in the hand of Lleminawc was it left.

And before the door of Hell's gate lamps were burning,
And when we accompanied Arthur, a brilliand effort,

Seven alone did we return from Caer Veddwit.

[ am a seeker of praise, my song being heard:

At Caer Pedryvan in Quick-door Island,

At dusk and in the blackness of night they mix
The sparkling wine, the drink before their retinue.
Three freights of Prydwen went we on sea:

Seven alone did we return from Caer Rigor.

I merit not the laurel of the ruler of letters—

Beyond the Glass Fort they had not seen Arthur’s valour.
Three score hundreds stood on the wall:

Hard it was found to converse with thir sentinel.

Three freights of Prydwen were they that went with Arthur,

Seven alone did they return from Caer Goludd.

I merit not the laurel of them of the long shields:
They know not which is the ruler’s day or who he is,
At what hour of early day he was born or where,
Who made...went not...

They know not the Speckled Ox with the stout halter,
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With seven score joints in his collar.
When we went with Arthur, anxious visit,

Seven alone did we return from Caer Vanddwy.

I merit not the laurel of those of long...

They know not which is the day of the ruler and chief,
At what hour of early day was born the owner,

Or what myriad guards the silver of the head.

When we went with Arthur, anxious contest,

Seven alone did we return from Caer Ochren.®
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nwen the daughter of Llyr) T 745 v FEANDELYE L
TEET 5, TITR EBEELABLSHEE1EF >BEOKSE
Thoto BOT—V—Fuoe v ATEHELRIA2ET 2O~
WIS T e H 5% £io. T4 -0 0ACRRIZ, K
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Cw 5 cA, faim, 815, BRo/MEEZHEV, o—F 7v A4 —f7
% the little men EMESIREFO—EHAEMEE> AYE L il
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DAY =2 v EVWIHZDELWROFEAEVTROARE, it
B2 00N ERBTVWEZDT—H—FDbEAE-Thd, &
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Lt 3t bDT —%— FOWOMRIT. ¥V 7 v 7 LF5E Glewl-
wyd BSANAANLOH LIE A3 550, Licad i Th~<—
¥y oBEE] hOFEYUTVW S, BLOETFr 4 (Kai) OIS
b o, T—H—R@F L7 v 7EHFLANS,

It is an honor to us to be resorted to, and greater our
courtesy the greater will be our renown, and our fame, and

our glory®

ZH LT —4%—0 generousity 3. BXETT7T—HY—Iic>1T
THBHEED I DTH 5B, T—H—iE. FV7 v 7DORDICIELT
EAKZ TRV, HoA N Y = YVEROKICHE 2D TH %,

LTAT, ¥V 7w 784Ny 2 v EEEIEL 720 LR
Kai ic 8B %A 2\, Bedwyr IZ AT, -oeee e
DREDZAERZICH T BH, T0DEL LFrE. & 200 AH &
DIZHDB>TWVB, Kaiid, 77—+ -0l s L TEREGAEID
D, LhdERicEhE, KBETTHTE®EES &0, FOLDAK
k0 B NN B, BESBOVOT, it TdEEDE D FD
MOHHEAD S DT L BE, RERTHESTER-> TV 5%
Gwin the son of Nudd iZ2RDOETHH. Menu the son of
Teirgwaedd 3. 7—4—0XE&ENhic2—¥—F (Uther Pen-
dragon) IKBEHEEHA - Wb SEINTH 5, tHF O EEICH
FHFROITEVTWBIE IV TERARAF OB RERTTOTC
7z Drem the son of Dremidyd, i F7# 2 —E » b (8~4m)
DEZAIEDOLNTD 0 <A VBN EZ AIIWVWET Y MR
HoHEZERBES T E VS Clust 18 EOERERE. FFAL
7 — 4 — oI, BPREEOHY. BEOLHICE S % T\ birds
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DEADHIZ R b v 7 INTW B AYOZRTH, B, Kb SR~
LD s N, 35 D pecuriality HEITI NS, S5 FRTDS
274 —0DbLIRERIEZLIF LTy 7RO TVEDIT
b %, |

ST, ANy = VORI TH SE A Yspaddaden Penkawr D{E
UBEEDE TR - TRIE—1TR. 2NV Y = VISRIET 205, 5515
DML LT Yspaddaden » S84 O#EA B 3, T O
40 by, BELERKICHIZ > T3, BLICE > BMAEIEL 1
DDINEZIEL THIOFEZ LG D ShE - T, BIED <~ VA fE
Z1IDDOHMKOE, HOdEENRBRIEAD, FORES 1 KL
NEZNEBL1DOROFE [V % v 7 OETHREIRIRALIT
BREINnaAa. 1AANZ L 108200, HEZOEDE
TRV IEATEN—-7 BREOERLE [TV F VB 130FEY .
EFEIN BG4 . Yspaddaden Penkawr Db XA % 31-HDA /
YVDFN HEELEEDA ) UL INEKL CEDTE BME
—DAYI. X2 fESBROM. 2hAEDL1-DDEE, %
LTZHHT Z3. Yspaddaden Penkawr DEAFEZX B1-HD %
VENY ITH BN, TNIEAHE Twrch Trwyth OfE ORI &
o INOG1D1DDORERDT, T—H——FfTid, BEREL. &
HOREEENP L TFRICANE DI TH 5,
EVROMICREZFEEIRIEY - FAEBELNS, INREEST
—fTBIA =T =D Gelli Wic” § TR, 7—4 —d5Kai
PO o TIRD & 5 LB DF%14 U 12,

Kai made a leash |
of Dillus son of Eurei’s beard
Were he alive, thy death he’d be®
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W7 Kal 8% TT. DIBREEREIAEES S, T—

Y —3. TRRBWEEZRALETREL, TOXHICBEHSTHE
{EEREIABD - NELT, BHLABLLLEONIDT
H» 59D, ‘Kilhwch and Olwen’ iZ. F/i A FREEE SR LE
bard L IFEBY, A=V —=—F5-NRBzVvI—-—FF+—-&LTD
cyfarwydd ic & » THSROR G4 REHNOE LN D TH B &
BV bhTVBY, |

¥7-. FNEREBHDA /YYD Yskithyrwyn Benbaedd %
18 - o, Yspaddaden BEE LERTREL, 7T—H—HEOR
RA2V (Cavall) B hEBOVHODLI LT > TW3B, Cavall
3. K¥ Twrch Trwyth 30 THIERE L. = DHE L 72 BB,
Carn Cavall EFEIN T, 4 & Breconshire |0 LT El’ohé 5
LW, BWMeAicLbE, COARABALETFLEOR T - —-HET
H-oT, AMIhZ2HbE-Td, BHiCZELBE CEAIICRE-T
VB LW, ERSTHDINIEREHE T2 TRESO N B LV
THBHEVZ LD,

T =% ——ITOERIZ. K Twrch Trwyth} 0o T2 54 <
JARCET B, ETVFY, IR, ST —, S5kt
ILROEA~Z D0 bREEHT, SPHANFLE LTOERLES
T—=Y =3, TANIT VY IFNDDIAH, Z L THUFY 2 — LXK,
I=V T g =N ERHNTHIAZETZR L 2D Twrch 218V, D
WL =YY 4 —VTHYUTDZ VAFITANB I ENTE,
DRI SICT—H— 3. HEROBKRE LT, JbLHD THIER & DB |
FTIT-> T BROFNEZEBYV, 77—+ —HOEREE > TBL%
FoTORHE, ZOMEE->TW3,

O LTEVWERDKRAE LD, —fTi. Yspaddaden DEIC R
5LZDHEEZPOBFERIRT, AV =2 VEOTHRLFNVNT v 7
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DIEIFE E 75 - 72, FLOREIBRIC Yspaddaden 3. V7 9 ZICED

She is thine, but therefor needest thou not thank me, but
Arthur who hath accomplished this for thee. By my free
will thou shouldest never have had her, for with her I lose

my life™

BHYIC

PIELT/NF=RDE | OBWICES - 1o RIFA, BRERRIEREE LT
7Y+ v ARSI, B oW, BB T, £ OGS,
R ED O BN EELT 2T 2. Bahid@FZodh oHB/uw
HLcEMR7., LLzhidithEséoTchsh, 7% —8%
DbDHEIFITHE > TV, EBEONLKE, BArEERILUTE
b3 2 OPBIEHOBESFEGRBDIESL S, L LD ELT—H—
. Y=7 )0 FIESL] LETE. 70 F v ADE—o—THD,
FETH-T. ZOT IV IFHERIHERIEE, 7TV —LZDOEETOA
M bDR D ICBBCE->TWALENRTENL, [FlER] L
B, 7T —BI. [TV Iy=TOEKEZIE]| b3 -0y T
THEELRT32HINEFHE L. KEOEZe < v AD0KEEL-T
JREL THRIZ. R -9y —0E LT -7 2 Vv Y ADEKZ WL
ThHdEAV IS5V FAPLS [BRODE] ELThEDON, XF
PEME A OEELRITTIEICBEDOTH B0, L LEL
Z. 7Y —FEHROERIZY « -V XIZH b, v rDfEEOH
TIPSR E N TE LI EELIRIEDBELVERS>DTH 5,
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